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Mass Celebrations
Monday to Friday: 12:15 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
Saturdays: 9:00 a.m. (Spanish), 12:15p.m. (English),

5:30 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
8:00p.m. Neo-Catechumenal Way
(Vigil Mass Bilingual)

Sundays: 9:00 a.m. (English), 11:00 a.m. (Spanish);
1:00 p.m. (Spanish)

Celebración de las Misas
De Lunes a Viernes: 12:15pm (Inglés) y 7:00 p.m. (Español)
Sábado: 9:00 a.m. (Español); 12:15 p.m. (Inglés)

5:30 p.m. (Inglés) and 7:00 p.m. (Español)
8:00 p.m. Neo-Catechumenal
(Misa de Vigilia Bilingue)

Domingo: 9:00 a.m. (Inglés); 11:00 a.m. (Español)
1:00 p.m. (Español)

Confessions
Tuesday and Thursday: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

6:00 p.m. to 6:45 p.m.
Saturdays: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

4:00 p.m. a 5:00 p.m.
Confesiones:
Martes y Jueves: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

6:00 p.m. to 6:45 p.m.
Sábado: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

4:00 p.m. a 5:00 p.m.

Parish Office Hours
Monday through Friday: 9:00am to 9:00 pm Saturday: 9:00 am to
7:00 pm. Sunday: 9:00 am to 4:00 pm

Horario de la Oficina Parroquial
De Lunes a viernes: 9:00 am a 9:00 pm Sábado: 9:00 am a 7:00 pm.
Domingo: 9:00 am a 4:00 pm
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Blessing of the Sick:
Is celebrated on the First Saturday of each month at
the 9:00am Mass in Spanish and at the 12:15pm
Mass in English. At other times just ask one of the
Priests.
Bendicion de los Enfermos:
Se celebra el Primer Sábado de cada mes en la
Misa de 9:00am en Español y en la Misa de
12:15pm en Inglés. Otros días por favor hablar con
uno de los Sacerdotes.

Baptism Registration for English and
Spanish takes place after each Mass on Sundays,
starting from 10:00 a.m. to 3:00 p.m.

Las inscripciones para los Bautismos en ingles y
español son todos los domingos después de cada
Misa. Empezando desde las 10:00 a.m. hasta las
3:00 p.m.

Marriages:
Arrangements must be made at least 6 months
before the desired date. No arrangements should be
made before speaking to the Priest.
Matrimonios:
Arreglos para la boda deben hacerse por lo menos
6 meses antes de la fecha escogida. Antes de
comenzar los arreglos, por favor hablar con el
Sacerdote.

Religious Education:
88-13 Parsons Blvd. Jamaica, NY 11432.
Telephone: (718) 739-2003
Youth Ministry:
Mrs. Evelin Herrera
Telephone (718) 739-2003 / (929) 389-6516

New Parishioners:
Please come to the Parish office to register and to
participate in the Tithing Program. The Parish will
not give permission or recommendation letters to
anyone who is not registered in the Parish.
Nuevos Feligreses:
Por favor acercarse a la oficina Parroquial para reg-
istrarse como miembros de la Parroquia y para par-
ticipar en el programa del Diezmo. De lo contrario
no podremos expedir ningún tipo de cartas de
recomendación.

Devotions/Prayer Groups:
O. L. of Miraculous Medal Novena: Every Monday
after 12:15pm Mass
Rosary: Monday – Saturday: before 12:15pm Mass
Divine Mercy Chaplet: Monday – Saturday after
the 12:15pm Mass
Exposition of the Blessed Sacrament: Fridays from
1:00pm to 6:30pm. Benediction 6:30pm
Legion of Mary: every Sunday at 10:00am

Grupos de Oraciones:
Rosario: Lunes a Viernes:a las 6:00pm
Renovación Carismática Maria Auxiliadora: Todos
los Viernes a las 7:45pm
Ministerio Juvenil Carismatico: Todos los Lunes a
las 7:45pm
Ministerio de Matrimonio Carismatico: Todos los
Lunes a las 7:45pm
Jornadistas: Todos los Martes y Viernes a las
8:00pm y todos los Domingos a las 3:00
Legion de Maria: Todos los Jueves a las 5:30pm
Camino Neocatecumenal: NCW1: todos los Martes
a las 8:00pm, NCW2y NCW3: todos los Miercoles
a las 8:00pm
Cursillo de Cristiandad: Todas Los Sabados a las
4:30 p.m. y Domingos a la 1:00 p.m.



 
   

 

Mass Intentions 
 

Sunday, January 17th       
                                                                                             

 9:00 A.M.   † Ablavi Florentin Houndjago/  
 

11:00 A.M   † Dominga Landeo / † Rosario Salto / † Lucas Cortez / 
                        † Máximo Ramos / † Carlos E.  Martínez / † Eddy    
                         Martínez / † William Rodrigo Monje Tenesaca /  
                         Josué Robles Somoza (Cumpleaños)   
                         
 1:00 P.M.   † Guillermo Osejo /  
 

Monday, January 18th   

12:15 P.M   † Alex Akakpoui Houndjago 
 7:00 P.M.    Tito Opico (Salud) 
 

 

Tuesday, January 19th      

12:15 P.M.  People of the Parish 
 7:00 P.M.   † Guadalupe Trejos Picado 
 
 

Wednesday, January 20th     
Saint Fabian, Pope and Martyr, Saint Sebastian, Martyr  

12:15 P.M.  † Souls in purgatory 
 7:00 P.M.   Melvin & María Suseni Menchu Velásquez(Protección) 
 
 
 

 

Thursday, January 21st    
  Saint Agnes, Virgin and Martyr  

12:15 P.M.  In thanksgiving to Our Lady of Chapi 
 7:00 P.M.  En acción de gracias a Nuestra Señora de la Altagracia 

 

Friday, January 22nd  
Prayer for the legal Protection for unborn children  

12:15 P.M.  In Thanksgiving for the health of Raymonde Alcindor 
 6:30 P.M.   Benediction 
 7:00 P.M.   People of the Parish  
 
 
 
 

Saturday, January 23rd    
Saint Marianne Cope, Virgin, USA: Saint Vincent, Deacon and Martyr  

 9:00 A.M.    People of the Parish 
12:15 P.M.   In thanksgiving to Jesus, the Lord 
 5:30 P.M.    People of the Parish   
 7:00 P.M.    † María Agripina González 
 

                              Next Sunday’s Readings                                                
                                            
     Jan      3:1-5, 10  
     1 Cor   7:29-31 
                                               Mk      1:14-20 
 

Bread and wine offered this month  
by Yvette Hoogu & Lusian Nazon  

 
 

LET’S SAVE OUR CHURCH TOWER! 
All of us, members of our beloved “Presentation of the Blessed Virgin 
Mary Parish” are now involved in a major effort to raise $800,000 for 
an urgent repair of our Church’s tower, which is seriously damaged. We 
invite everyone in our Parish community to please make a pledge for 
this campaign now by calling Ms. Faria Sookdeo at the Rectory: 718-
739-0241. The name of this Capital Campaign is “Generations of Faith” 
because we belong to an uninterrupted chain of generations of people 
and families that have been witnessing the Catholic faith in our Parish 
since its foundation, 130 years ago. That’s why, in addition to the tower 
repair, we will dedicate some of the funds we raise to help the Senior 
Priests of our diocese (who need our helping hand) and the youth, who 
are getting ready to keep the flame of faith alive in our Parish after our 
departure. Do not waste time; call Faria now! 

SALVEMOS LA TORRE DE NUESTRA IGLESIA! 
Todos nosotros, miembros de nuestra querida Iglesia de la 
“Presentación de la Santísima Virgen María” estamos ahora envueltos 
en un gran esfuerzo conjunto para recaudar $800,000, a los fines de 
reparar la torre de nuestra Iglesia, que se encuentra seriamente 
agrietada. Invitamos a todos y a cada uno de nuestros feligreses, amigos 
y vecinos a que por favor haga su promesa para esta campaña llamando 
a Faria Sookdeo a la Rectoría parroquial: 718-739-0241. El nombre de 
esta gran Campaña Capital es “Generaciones de Fe” porque nosotros 
pertenecemos a una cadena ininterrumpida de generaciones de personas 
y familias que han sido testigos de la fe católica a lo largo de los años 
aquí en nuestra Parroquia de su fundación hace ya 130 años. Por eso 
mismo, además de la reparación de la torre, también dedicaremos parte 
de los fondos recaudados a los Sacerdotes Ancianos de nuestra diócesis 
(quienes necesitan nuestra mano amiga) y a los jóvenes, quienes se están 
preparando para mantener encendida la llama de la fe en nuestra 
Parroquia después que nosotros partamos. ¡No esperes más, llama a 
Faria ya! 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

“Do you not know that your bodies are members of 
Christ?”  Is the Holy Spirit leading you to share your 
gifts as a priest, deacon or in the consecrated life?  
Contact the Vocation Office at (718)827-2454 or email: 
vocations@diobrook.org 
 
“¿No sabéis que vuestros cuerpos son miembros de 
Cristo?" ¿Te está guiando el Espíritu Santo a compartir 
tus dones como sacerdote, diácono o en la vida 
consagrada? Contacta a la Oficina de vocaciones al 
(718) 827-2454 o al correo electronico: 
vocations@diobrook.org 
 

 
 
 

 
 

mailto:vocations@diobrook.org


The Pastor’s Message 
 

Sunday 17 January 2021 –  
SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME (Cicle B) 

 
1st Reading: Sm 3:3b-10,19; Psalm:40:2,4,7-8,8-9,10; 

 2nd Reading: 1 Cor 6:13c-15a, 17-20; Gospel: Jn 1:41,17b 
 

GLORIFY GOD WITH  

YOUR BODY 
 
Dear brothers and sisters,  
 
Many blessings to you and your families… 
 
Today we are going to share the reflections of Cardinal 
Raniero Cantalamessa on the message of the Word of God 
for this Sunday: 

The passage of the Gospel allows us to attend the formation 
of the first nucleus of disciples, from which the College of the 
Apostles will develop first and then the entire Christian 
community. John is still on the banks of the Jordan with two 
of his disciples when he sees Jesus go by and does not hold 
back from shouting again: "Behold the Lamb of God!" The two 
disciples understand and, leaving the Baptist to sow, they 
begin to follow Jesus. Seeing that they are following him, 
Jesus turns and asks: "What are you looking for?" They 
answer him, to break the ice: «Teacher, where do you live? ». 
"Come and see", he answers them. They went, saw him and 
that day they stayed with him. That moment became so 
decisive for them in their lives that they remember until the 
time it happened: it was close to four in the afternoon.  

In the second reading, Saint Paul illustrates a feature that 
must characterize the life of the disciple of Christ: purity. "The 
body - he says among other things - is not for fornication, but 
for the Lord, and the Lord for the body ... Glorify, therefore, 
God with your body." Being a topic so heard and vital for our 
current society, it is worth paying attention to it.  

Perhaps those who are able to better understand the issue of 
purity are precisely the true lovers. Sex becomes "impure" 
when it reduces the other (or one's own body) to an object, a 
thing, but this is something that a true love will refuse to do. 
Many of the excesses in place in this field have something 
artificial, they are due to external taxation dictated by 
commercial and consumer reasons. One of the excuses that 
contribute most to favoring the sin of impurity in the common 
mentality and discharging it from all responsibility is that, 
totally, it does no harm to anyone, it does not violate the rights 
or freedom of others, except, it is said, that whether it is rape 
or rape. But it is not true that the sin of impurity ends in the 
one who commits it. All abuse, wherever and by whomsoever 
it is committed, pollutes the moral environment of man, 
produces an erosion of values and creates what Paul defines 
"the law of sin" and which illustrates the terrible power to drag 
men to the ruin (cf. Romans, 7, 14 ff).  

But today it is no longer enough with a purity made of fears, 
taboos, prohibitions, of reciprocal flight between man and 
woman, as if each of them were, always and necessarily, a 

trick for the other and a potential enemy, instead of, as the 
Bible says, "a help." It is necessary to emphasize defenses 
that are no longer external, but internal, based on personal 
convictions. Purity must be cultivated for its own sake, for the 
positive value it represents for the person, and not only for the 
health problems or good name to which his transgression 
exposes.  

Purity ensures the most precious thing that exists in the world: 
the possibility of getting closer to God. "Blessed are the pure 
in heart, for they will see God" (cf. Mt 5, 8. Ndr), said Jesus. 
They will not see him just one day, after death, but now: in the 
beauty of creation, of a face, of a work of art; they will see you 
in their own hearts. 
(Translated from Source: http://www.homiletica.org). 
 

             FOOD PANTRY /  

  DESPENSA DE ALIMENTOS 
 

 

The food pantry takes place every  
1st and 3rd Tuesday of the month from 4:30 p.m. 

 

La despensa de alimentos son todos los primeros y 
terceros martes de cada mes a las 4:30 p.m. 

 
 

 

 

 
 
 
 

REGISTRATION / INSCRIPCIONES 
 

Sunday / Domingo:  9:00 am – 4:00 pm. 
Monday / Lunes:  4:00 pm. – 9:00 pm.  
Tuesday / Martes:  6:00 pm – 8:00 pm. 

Wednesday / Miércoles: 11:00 am – 9:00 pm. 
Thursday / Jueves:  4:00 pm – 9:00 pm. 
Friday / Viernes:  3:00 pm – 9:00 pm. 

Saturday / Sábado:  9:00 am – 4:00 pm. 
 
 

Legion of Mary  
Would you like to involve yourself in apostolic work? 

The Legion of Mary is looking for new members. The unit of the 
Legion of Mary is called a praesidium, which holds a weekly 

meeting, where prayer is intermingled with reports and discussion. 
You may find them in the Sacred Heart, room every  

Sunday after the 9:00 A.M. Mass 
 

 

http://www.homiletica.org/


El Mensaje del Párroco 
 

Domingo 17 de enero del 2021 –  
SEGUNDA DOMINGO ORDINARIO (Ciclo B) 

 
1a Lect: Sm 3:3b-10,19; Salmo 39:2,4ab,7-8a,8b-9,10  

2da Lect: 1 Cor 6:13c-15a, 17-20; Evangelio: Jn 1:35-42 

GLORIFICAD A DIOS CON 

VUESTROS CUERPOS 

Mis queridos hermanos y hermanas, 

Bendiciones para ustedes y sus familias…  
 
Hoy vamos a compartir las reflexiones del Cardenal Raniero 
Cantalamessa sobre el mensaje de la Palabra de Dios en 
este Domingo: 
 
El pasaje del Evangelio nos permite asistir a la formación del 
primer núcleo de discípulos, del que se desarrollará primero 
el colegio de los apóstoles y a continuación toda la comunidad 
cristiana. Juan está aún a orillas del Jordán junto a dos de sus 
discípulos cuando ve pasar a Jesús y no se retiene de gritar 
de nuevo: «¡He ahí el Cordero de Dios!». Los dos discípulos 
comprenden y, dejando para siembre al Bautista, se ponen a 
seguir a Jesús. Viendo que le siguen, Jesús se vuelve y 
pregunta: «¿Qué buscáis?». Le responden, para romper el 
hielo: «Maestro, ¿dónde vives?». «Venid y lo veréis», les 
contesta. Fueron, lo vieron y aquel día se quedaron con él. 
Ese momento pasó a ser para ellos tan decisivo en sus vidas 
que recuerdan hasta la hora en que ocurrió: eran cerca de las 
cuatro de la tarde. 
  
En la segunda lectura, San Pablo ilustra un rasgo que debe 
caracterizar la vida del discípulo de Cristo: la pureza. «El 
cuerpo –dice entre otras cosas-- no es para la fornicación, 
sino para el Señor, y el Señor para el cuerpo... Glorificad, por 
tanto, a Dios con vuestro cuerpo». Tratándose de un tema tan 
oído y vital para nuestra sociedad actual vale la pena 
dedicarle la atención. 
 
Tal vez quienes son capaces de entender mejor el tema de la 
pureza son precisamente los verdaderos enamorados. El 
sexo se hace «impuro» cuando reduce al otro (o al propio 
cuerpo) a objeto, a cosa, pero esto es algo que un verdadero 
amor rechazará realizar. Muchos de los excesos en marcha 
en este campo tienen algo de artificial, se deben a imposición 
externa dictada por razones comerciales y de consumo. Una 
de las excusas que contribuyen más a favorecer el pecado de 
impureza en la mentalidad común y a descargarlo de toda 
responsabilidad es que, total, no hace mal a nadie, no vulnera 
los derechos ni la libertad de los demás, excepto, se dice, que 
se trate de estupro o violación. Pero no es verdad que el 
pecado de impureza acabe en quien lo comete. Todo abuso, 
dondequiera y por quienquiera que sea cometido, contamina 

el ambiente moral del hombre, produce una erosión de los 
valores y crea la que Pablo define «la ley del pecado» y de la 
que ilustra el terrible poder de arrastrar a los hombres a la 
ruina (Cf. Romanos, 7, 14 ss).  
 
Pero hoy ya no basta con una pureza hecha de miedos, 
tabúes, prohibiciones, de fuga recíproca entre el hombre y la 
mujer, como si cada uno de ellos fuera, siempre y 
necesariamente, una insidia para el otro y un enemigo 
potencial, en vez de, como dice la Biblia, «una ayuda». Es 
necesario hacer hincapié en defensas ya no externas, sino 
internas, basadas en convicciones personales. Se debe 
cultivar la pureza por sí misma, por el valor positivo que 
representa para la persona, y no sólo por los apuros de salud 
o de buen nombre a los que expone su trasgresión. 
 
La pureza asegura lo más precioso que existe en el mundo: 
la posibilidad de acercarse a Dios. «Bienaventurados los 
limpios de corazón, porque ellos verán a Dios» (Cf. Mt 5, 8. 
Ndr), dijo Jesús. No le verán sólo un día, tras la muerte, sino 
ya ahora: en la belleza de lo creado, de un rostro, de una obra 
de arte; le verán en sus propios corazones.  
(Source: http://www.homiletica.org) 

Grupos de Familia 
AL-ANON y ALATEEN 

 
 

Grupo 24 Horas 
 

Reuniones:       Sábados 2:00pm-4:00pm 
Iglesia Presentación de la Santísima Virgen María 

 88-19 Parsons Boulevard 
Jamaica, NY 11432 tren  parada Parsons Blvd. 

 
 

¿Su Hogar esta triste porque alguien bebe demasiado? 
NOSOTROS PODEMOS AYUDARLE… 

Para mas Información:        (917) 513-3690 
 
 
 

SAFE ENVIRONMENT COMPLIANCE STATEMENT 
The parish of Presentation of the Blessed Virgin Mary, located in Jamaica NY, 
complies with all Safe Environment mandates set forth by the Diocese of 
Brooklyn and the US Conference of Catholic Bishops.  All employees and 
volunteers who have contact with children must attend a Virtus session, sign a 
code of conduct and submit to a background search. If you need to register for a 
Virtus session please do so at www.virtus.org. The Diocese of Brooklyn wishes 
to do everything possible to see that all people, particularly children, are safe in 
all pastoral settings. Excuses and rationalizations for such criminal actions will 
not be accepted. To report sexual abuse involving diocesan personnel—priests, 
deacons, teachers, employees or volunteers at schools or parishes please call The 
Diocese of Brooklyn toll-free, confidential reporting number 1-888-634-4499 
DECLARACION DE CUMPLIMIENTO DE AMBIENTE SEGURO 

La Parroquia de la Presentación de la Bienaventurada Virgen María, localizada 
en Jamaica NY, cumple con todos los requisitos de Ambiente Seguro exigidos 
por la Diócesis de Brooklyn y la Conferencia de los Obispos Católicos de los 
Estados Unidos. Todos los empleados y voluntarios que tengan contacto con 
niños y/o menores de edad deben participar en el programa “Virtus”, deben 
firmar un Código de Conducta y deben depositar una autorización para una 
revisión de antecedentes penales. Si usted necesita inscribirse para una sesión 
de “Virtus”, por favor vaya a la página: www.virtus.org  La Diócesis de 
Brooklyn desea hacer todo lo posible para asegurar que todas las personas, 
particularmente los niños y menores de edad, se encuentren seguros con respecto 
a todos los ambientes pastorales. Excusas y racionalizaciones con respecto a ese 
tipo de conductas criminales no serán aceptadas. Para reportar abuso sexual 
contra personal diocesano (sacerdotes, diáconos, profesores, empleados, 
voluntarios en escuelas o parroquias) por favor llame al siguiente número de 
teléfono sin cargos: 1-888-634-4499. 

http://www.homiletica.org/
http://www.virtus.org/
http://www.virtus.org/


PROXIMOS BAUTISMOS EN ESPAÑOL 

 
Nota: Antes del Bautismo, los Padres y Padrinos deben registrarse en 
persona. Las inscripciones son todos los Domingo después de cada Misa 
en Español. Debe de trae el Acta de Nacimiento del niño/a. También 
deben participar en una clase preparatoria (2 horas) el último Sábado de 
Mes o en la fecha acordada al momento de registrarse. 

UPCOMING BAPTISMS IN ENGLISH 

 
Note: Before the actual Baptism, both parents and godparents 
have to register in person.  Registrations are available after all 
Masses on Sunday in O’Brien Hall upstairs. The child’s Birth 
Certificate must be presented at registration. A preparation class 
(2 hour length) for both parents and godparents is mandatory and 
the schedule will be given at the time of registration. 
 

 

1:45 p.m. 
 

 

1:45 p.m. 

FECHA DEL BAUTISMO MINISTRO BAPTISM DATE MINISTER 
 
Sábado, febrero 6 
Sábado, febrero 20 
Sábado, marzo 6 
Sábado, marzo 20 
 

 
Diacono Raúl Elías  
Diacono John Solarte 
Diacono Raúl Elías  
Diacono John Solarte  

 
 
Saturday, February 13th   
Saturday, March 13th   

 
 
Deacon Raúl Elías  
Deacon Raúl Elías  

 

 
 

¿POR QUE NO CASARSE POR LA IGLESIA? 

TE QUEREMOS AYUDAR 
LLAMANOS: 718-739-0241 

 

 

WHY NOT GET MARRIED IN THE CHURCH? 

WE CAN HELP YOU 
GIVE US A CALL: 718-739-0241 

 
INFORMACIONES FINANCIERAS DE LA PARROQUIA:  

REPORTE FINANCIERO SEMANAL 
DESDE: Enero 4, 2021   HASTA: Enero 10, 2021  

PARISH FINANCIAL INFORMATION:  

WEEKLY FINANCIAL REPORT 
FROM: January 4, 2021   UNTIL: January 10, 2021    

 
INGRESOS 

 

 
GASTOS 

 
INCOME 

 
EXPENDITURE 

1.Colectas 
Regulares: 

$7,554.52 1.Salarios: $4,920.24 1.Regular 
Collections: 

$7,554.52 1.Salaries: $4,920.24 

2.Mercado de 
Pulgas:  

$840.00 2.  Mantenimiento 
Contratado: 

$2,274.50 2.Flea-Market: $840.00 2.  Contracted 
Maintenance: 

$2,274.50 

3.Candeleros: $460.00 3.  Agua y 
Alcantarillado: 
 

$1,843.08 3.Shrines: $460.00 3.  Water and 
Sewage: 
 

$1,843.08 

4.Campaña 
Capital 
“Generaciones 
de Fe”: 

$1,250.00 4.   Reparaciones y 
Mantenimiento 
(Escuela): 

$1,100.00 4.Capital 
Campaign 
“Generations of 
Faith” 

$1,250.00 4.   Repairs and 
Maintenance 
(School): 

$1,100.00 

5. Apelación 
Católica Anual: 

$1,380.00 5.  Casa Curial: 
 

$636.97 5. Annual Catholic 
Appeal: 

$1,380.00 5.  Household: 
 

$636.97 

6.  CCD y RCIA:  $470.00 6.   Sacerdotes de la 
Rectoría: 

$450.00 6.  CCD and 
RCIA: 

$470.00 6.   Rectory 
Priests: 

$450.00 

7.  Donaciones 
Grupos:   
A) Camino 
Neocatecumenal: 
 
B) Renovación 
Carismática: 

 
 

A) $232.00 
 
 
B) $1,700.00 

7.  Beneficios de 
Empleado: 
 

$271.80 7. Parish Groups 
Donations: 
A)  
Neo-catechumenal 
Way  
B) Renewal 
Charismatic  

 
 

A) $232.00 
 
 
B)$1,700.00 
 

7. Employee 
Benefits: 

$271.80 

8. Fiestas 
Privadas: 
 
 

$0.00 
 

8. Otros:  
Honorarios 
Profesionales, 
Misceláneo, 
Misceláneo de 
Oficina, 
Reparaciones y 
Mantenimientos 
Ordinarios: 
 

$220.16 8. Private Parties: 
 
 

$0.00 
 
 

8.Others:  
Professional 
Fees, 
Miscellaneous , 
Office 
Miscellaneous, 
Furniture and 
Equipment, 
Ordinary 
Repairs and 
Maintenance: 

$220.16 
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HHEELLPP  WWAANNTTEEDD
Great Income Potential

Full and Part Time Positions
To Sell Advertising in 

Brooklyn and Queens Church Bulletins
Bilingual a plus

CCaallll  663311--224499--44999944
for more information

Established in 1975

Brendanʼs
High quality service 

from a name you can trust!
Brendanʼs Service Station

76-36 164th Street , Fresh Meadows, NY 11366
(718) 380-0944
Niall      Azad      Tom

Fireside Catholic Heritage
Edition Bible

The Catholic Heritage Edition in the New American Bible
Revised Edition translation is the ideal Catholic Family Bible.

Features: Our Catholic Family, Family Record section and
Burgundy padded cover with gold-gilded page edges.

Only $69.99 post paid 

C/O The Church Bulletin, Inc.
200 Dale Street • W. Babylon, NY  11704
Enclosed please find check/money order for $ ______  to cover the cost of
_________  (quantity) copies of the Fireside Family Bible, to be shipped post paid
to:
Name _____________________________________________________
Address  _________________________________________________
City ______________________________ State ___________ Zip _____

Please Patronize Our Advertisers

#240 FOR ADVERTISING: THE CHURCH BULLETIN INC., 200 DALE ST., W. BABYLON, NY 11704-1104 (631) 249-4994 • www.thechurchbulletininc.com • geosk@aol.com

CALL NOW! 800-809-3352CALL NOW! 800-809-3352

� Ambulance     
� Police      
� Fire      
� Friends/Family

MADE AND MONITORED

IN THE USA

This button SAVES Lives!

IF YOU LIVE ALONE YOU NEED

At HOME and AWAY! 
LIFEWATCHLIFEWATCH

Real Time GPS Tracking
Fall Detection

SOS Emergency Button
24 Hour Monitoring

AS LOW AS
Solutions

$1995A Month!
eriF�

ecoliP�
ecmbulanA�

$
Solutions

OLLOSA OW
ions

amilyFriends/F�

AUSETHNI
DEORTTONIOMDANEADMMA

24 Hour Monitoring
SOS Emergency Button

Fall Detection
Real Time GPS Trackin

$

SThis button Lives!SAVES 

CALL NOW! 800 890-6212CALL NOW! 800 890-6212

As Shown
GPS $39.95
per month

BERNARD F. DOWD FUNERAL HOME
Located at Martin A. Gleason Funeral Home, LLC

Family Owned & Operated
John A. Golden & Thomas A. Golden III

718.739.8117 Ample Parking    
At All 3 Locations

149-20 Northern Blvd.    
Flushing  

Also located in    
Bayside & Whitestone

In Your Time of Need...We Are There to Care
BUILT ON INTEGRITY & BACKED BY PERSONALIZED SERVICE

ARLINGTON BENSON DOWD
Funeral Home

“Serving Your Community For Over 4 Decades”
83-15 Parsons Blvd. (at Grand Central Parkway) JAMAICA
718-658-4434 Ample Parking on Premises

800-867-7250

MDMedAlert

MDMedAlert




